
A2.11.2 El pretérito imperfecto de verbos regulares 
Il passato imperfetto dei verbi regolari

 

L’imperfetto dell’indicativo è un tempo verbale che esprime azioni passate il
cui inizio e fine non sono specificati. Serve anche per descrivere la continuità
di un’azione nel passato.

1. Per i verbi che terminano in "-ar" si aggiunge "-aba, -abas, -aba, -ábamos, -abais, -aban".
2. Per i verbi che terminano in "-er/-ir" si aggiunge "-ía, -ías, -ía, -íamos, -íais, -ían".

Verbo ayudar Verbo atender

Yo ayudaba (Io aiutavo) Yo atendía (Io assistevo / rispondevo)

Tú ayudabas (Tu aiutavi) Tú atendías (Tu assistevi / rispondevi)

Él / Ella ayudaba (Lui / Lei aiutava) Él / Ella atendía (Lui / Lei assisteva / rispondeva)

Nosotros / Nosotras ayudábamos (Noi
aiutavamo)

Nosotros / Nosotras atendíamos (Noi assistevamo /
rispondevamo)

Vosotros / Vosotras ayudabais (Voi aiutavate) Vosotros / Vosotras atendíais (Voi assistevate / rispondevate)

Ellos / Ellas ayudaban (Loro aiutavano) Ellos / Ellas atendían (Loro assistevano / rispondevano)

 

1. Traduci e scegli la risposta corretta 

1. Cuando trabajaba en la Cruz Roja, yo siempre ________________________________ a los voluntarios
nuevos en la sala de urgencias.

a.   ayudaba a  b.   ayudé  c.   ayudaba  d.   ayudabas

2. Antes, vosotros ________________________________ muchas llamadas del teléfono de emergencia desde
esta oficina.

a.   atendaban  b.   atendíais a  c.   atendíais  d.   atendéis

3. En mi antiguo trabajo, nosotros ________________________________ en accidentes de tráfico y también
________________________________ pequeños incendios con los bomberos.

a.   ayudabamos / atendíamos  b.   ayudábamos / atendíamos
c.   ayudábamos / atendíamos a  d.   ayudábamos / atendabamos

4. Cuando era residente en el hospital, yo ________________________________ a muchos pacientes que
tenían emergencias leves en la sala de urgencias.

a.   atendaba  b.   atendé  c.   atendia  d.   atendía

2. Seleziona la frase corretta che utilizza il passato imperfetto di verbi regolari o irregolari,
facendo attenzione alle desinenze e alle forme irregolari, nel contesto dei servizi di
emergenza. 

1.  Cuando llamaba al hospital, siempre explicaba la situación con calma.
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 Cuando llamaba al hospital, siempre explicar la situación con calma.
 Cuando llamaba al hospital, siempre explicaste la situación con calma.

2.  Nosotros íbamos a la ambulancia cuando recibía la llamada de emergencia.
 Nosotros íbamos a la ambulancia cuando recibíamos la llamada de emergencia.
 Nosotros íbamos a la ambulancia cuando recibimos la llamada de emergencia.

1. Cuando llamaba al hospital, siempre explicaba la situación con calma. 2. Nosotros íbamos a la ambulancia cuando
recibíamos la llamada de emergencia.

3. Riscrivi le frasi 

1. (Antes) Ahora ayudo a mis vecinos con la compra todos los días.
_______________________________________________

2. (Antes) Hoy atendemos a muchos clientes en la tienda.
_______________________________________________

3. (Antes) En este momento mi compañera ayuda al jefe con los informes.
_______________________________________________

4. (Antes) Normalmente atiendo el teléfono solo por la mañana.
_______________________________________________

4. En parejas, contad y comparad cómo atendían las emergencias antes. 

Situación

En clase recordáis cómo eran las urgencias cuando eras adolescente.

Discutir

¿Cómo era la sala de urgencias cuando eras joven? ¿Qué pasaba allí?

¿Quién te ayudaba normalmente en una emergencia? ¿Cómo te atendía? Describe acciones
continuas en pasado.

Palabras y frases útiles

las urgencias estaban lejos

llamábamos al teléfono de emergencia

la ambulancia y la paramédica ayudaban

Usar en conversación

yo ayudaba / tú ayudabas / él ayudaba

nosotros atendíamos / ellos atendían
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llamábamos / llamabais al teléfono de emergencia
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